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ma  The Tsere-Yod indicates the word is construct.

;112 w1 Even though we begin our translation by examining the definitions of
individual words, it is essential not to lose track of the overall meaning and
sense of a passage. Sometimes, there are difficult decisions translators
face. If we translate the construct literally, we would say, “and two of his
sons,” which implies Elimelech has more than two sons. On the one hand,
if there were other sons, then the deaths of Mahlon and Chilion would not
have robbed Naomi of all the men in her life. Conversely, perhaps
Elimelech had other sons by a different wife. In that case, translating as
“two of his sons” would be correct. Based on what we know, either
translation would be accurate, and Scripture has examples of both uses.
The overall context, namely Naomi’s devastation, does lead many scholars
to believe that these were Elimelech’s only two sons.
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nwwn Here the » indicates what was missing or unavailable. NIV translates this as
“without.”
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Here the Definite Article is acting as a possessive pronoun. Ruth is saying "...
MY death ..."
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DAY Slnce this refers to two women, this is likely another example of the lost
common dual form we have referenced in previous answer keys.
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